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1.  רמב”ם הלכות מתנות עניים פרק י






    (ז) שמנה מעלות יש בצדקה זו למעלה מזו.                                                                                       מעלה גדולה שאין למעלה ממנה - זה המחזיק ביד ישראל שמך ונותן לו מתנה או הלואה או עושה עמו שותפות או ממציא לו מלאכה כדי לחזק את ידו עד שלא יצטרך לבריות לשאול.  ועל זה נאמר "והחזקת בו גר ותושב וחי עמך", כלומר החזק בו עד שלא יפול ויצטרך.                                                                            

(ח) פחות מזה - הנותן צדקה לעניים ולא ידע למי נתן ולא ידע העני ממי לקח, שהרי זו מצוה לשמה, כגון לשכת חשאים שהיתה במקדש, שהיו הצדיקים נותנין בה בחשאי והעניים בני טובים מתפרנסין ממנה בחשאי.        וקרוב לזה - הנותן לתוך קופה של צדקה.  ולא יתן אדם לתוך קופה של צדקה אלא אם כן יודע שהממונה נאמן וחכם ויודע להנהיג כשורה כר' חנניה בן תרדיון.

(ט) פחות מזה - שידע הנותן למי יתן ולא ידע העני ממי לקח, כגון גדולי החכמים שהיו הולכין בסתר ומשליכין המעות בפתחי העניים.  וכזה ראוי לעשות ומעלה טובה היא אם אין הממונין בצדקה נוהגין כשורה.                       

(י) פחות מזה - שידע העני ממי נטל ולא ידע הנותן, כגון גדולי החכמים שהיו צוררים המעות בסדיניהן ומפשילין לאחוריהן, ובאין העניים ונוטלין כדי שלא יהיה להן בושה.





   (יא) פחות מזה - שיתן לו בידו קודם שישאל. 






  (יב) פחות מזה - שיתן לו אחר שישאל.                                                                                                        (יג) פחות מזה - שיתן לו פחות מן הראוי בסבר פנים יפות.                                                                             (יד) פחות מזה - שיתן לו בעצב.
2.  רמב”ם הלכות מתנות עניים פרק ט
(א) כל עיר שיש בה ישראל חייבין להעמיד מהם גבאי צדקה אנשים ידועים ונאמנים, שיהיו מחזירין על העם מערב שבת לערב שבת ולוקחין מכל אחד ואחד מה שהוא ראוי ליתן ודבר הקצוב עליו.  והן מחלקין המעות מערב שבת לערב שבת ונותנין לכל עני ועני מזונות המספיקין לשבעה ימים, וזו היא הנקרא קופה.                (ב) וכן מעמידין גבאין שלוקחין בכל יום ויום מכל חצר וחצר פת ומיני מאכל או פירות או מעות ממי שמתנדב לפי שעה, ומחלקין את הגבוי לערב בין העניים ונותנין לכל עני ממנו פרנסת יומו, וזהו הנקרא תמחוי.
3.  רמב”ם הלכות מתנות עניים פרק ט
(יג) מי שיש לו מזון שתי סעודות - אסור לו ליטול מן התמחוי.                                                                   היו לו מזון ארבע עשרה סעודות - לא יטול מן הקופה.                                                                           היו לו מאתים זוז אע”פ שאינו נושא ונותן בהם [או שיש לו חמשים זוז ונושא ונותן בהם] - הרי זה לא יטול לקט שכחה ופאה ומעשר עני.                                                                                                                      היו לו מאתים חסר דינר - אפילו אלף נותנין לו כאחד, הרי זה מותר ליקח.                                                  היו בידו מעות והרי הן עליו חוב או שהיו ממושכנים לכתובת אשתו = הרי זה מותר ליקח.                                           (יד) עני שצריך ויש לו חצר וכלי בית - אפילו היו לו כלי כסף וכלי זהב, אין מחייבין אותו למכור את ביתו ואת כלי תשמישו, אלא מותר ליקח, ומצוה ליתן לו.                                                                                          במה דברים אמורים? בכלי אכילה ושתיה ומלבוש ומצעות וכיוצא בהן, אבל אם היו כלי כסף וכלי זהב כגון מגרדת או עלי וכיוצא בהן, מוכרן ולוקח פחות מהן.                                                                             במה דברים אמורים? קודם שיגיע לגבות מן העם, אבל אחר שגבה הצדקה מחייבים אותו למכור כליו וליקח אחרים פחותין מהם, ואחר כך יטול.
4. רמב”ם הלכות מתנות עניים פרק ז
(ג) לפי מה שחסר העני אתה מצווה ליתן לו.  אם אין לו כסות מכסים אותו, אם אין לו כלי בית קונין לו, אם אין לו אשה משיאין אותו, ואם היתה אשה משיאין אותה לאיש.  אפילו היה דרכו של זה העני לרכוב על הסוס ועבד רץ לפניו והעני וירד מנכסיו, קונין לו סוס לרכוב עליו ועבד לרוץ לפניו, שנאמר "די מחסורו אשר יחסר לו".  ומצווה אתה להשלים חסרונו ואין אתה מצווה לעשרו.
5.  בבא בתרא ט.
תנא: אם היה מחזיר על הפתחים - אין נזקקין לו.                                                                             ההוא עניא דהוה מחזיר על הפתחים דאתא לקמיה דרב פפא, לא מזדקיק ליה.                                                      א”ל רב סמא בריה דרב ייבא לרב פפא: אי מר לא מזדקיק ליה, אינש אחרינא לא מזדקיק ליה, לימות ליה?       והא תניא: אם היה עני המחזיר על הפתחים - אין נזקקין לו!                                                                     א”ל: אין נזקקין לו למתנה מרובה, אבל נזקקין לו למתנה מועטת.
6. תענית כא.
אמרו עליו על נחום איש גם זו שהיה סומא משתי עיניו, גדם משתי ידיו, קיטע משתי רגליו, וכל גופו מלא שחין, והיה מוטל בבית רעוע ורגלי מטתו מונחין בספלין של מים כדי שלא יעלו עליו נמלים. פעם אחת היתה מטתו מונחת בבית רעוע. בקשו תלמידיו לפנות מטתו ואחר כך לפנות את הכלים.                                            אמר להם: בניי, פנו את הכלים ואחר כך פנו את מטתי, שמובטח לכם שכל זמן שאני בבית, אין הבית נופל.     פינו את הכלים ואחר כך פנו את מטתו, ונפל הבית.                                                                             אמרו לו תלמידיו: רבי! וכי מאחר שצדיק גמור אתה, למה עלתה לך כך?                                                אמר להם: בניי, אני גרמתי לעצמי, שפעם אחת הייתי מהלך בדרך לבית חמי, והיה עמי משוי שלשה חמורים, אחד של מאכל ואחד של משתה ואחד של מיני מגדים.                                                                         בא עני אחד ועמד לי בדרך, ואמר לי: רבי, פרנסני!                                                                              אמרתי לו: המתן עד שאפרוק מן החמור.                                                                                             לא הספקתי לפרוק מן החמור עד שיצתה נשמתו.                                                                                        הלכתי ונפלתי על פניו, ואמרתי: עיני שלא חסו על עיניך - יסומו, ידיי שלא חסו על ידיך - יתגדמו, רגלי שלא חסו על רגליך - יתקטעו. ולא נתקררה דעתי עד שאמרתי: כל גופי יהא מלא שחין.                                           אמרו לו: אוי לנו שראינוך בכך!                                                                                                          אמר להם: אוי לי אם לא ראיתוני בכך. 

7.  כתובות סז. 
רבי חנינא, הוה ההוא עניא דהוה רגיל לשדורי ליה ארבעה זוזי כל מעלי שבתא. יומא חד שדרינהו ניהליה ביד דביתהו.  אתאי, אמרה ליה: לא צריך.                                                                                                                       מאי חזית? שמעי דהוה קאמרי ליה: במה אתה סועד, בטלי כסף או בטלי זהב?                                                              אמר: היינו דאמר רבי אלעזר: בואו ונחזיק טובה לרמאין, שאלמלא הן היינו חוטאין בכל יום, שנאמר "וקרא עליך אל ה’ והיה בך חטא".
8.  תלמוד ירושלמי פיאה כא: (ח:ח) בדפוס וונציה

שמואל ערק מן אבוי.  אזל וקם ליה בין תרין צריפין דמיסכינין. שמע קלהון אמרין: כהדין אגנטין אנן אכלין יומא דין - בארגנטורין דהבא, בארגנטורין כספא?                                                                                         אעל ואמר קומי אבוי.  אמר ליה: צריכין אנו להחזיק טובה לרמאין שבהם. (דלמא) 


       רבי יוחנן ורבי שמעון בן לקיש עלון מיסחי בהדין דימוסין דטיבריא.  פגע בון חד מסכן.                                          אמר לון: זכין בי.                                                                                                                                    אמרו ליה: מי חזרון.                                                                                                                                   מי חזרון, אשכחוניה מית.  אמרו: הואיל ולא זכינן ביה בחיוי, ניטפל ביה במיתותיה.                                             כי מיטפלון ביה, אשכחון כיס דינריא תלו ביה.                                                                                                 אמרו: הדא דאמר רבי אבהו אמר רבי לעזר: צריכין אנו להחזיק טובה לרמאין שבהן, שאילולא הרמאין שבהן, היה אחד מהן תובע צדקה מן האדם ולא נותן לו, מיד היה נענש.

9.  בבא בתרא י.                                                                                  

תניא: היה רבי מאיר אומר: יש לו לבעל הדין להשיבך ולומר לך: אם אלהיכם אוהב עניים הוא, מפני מה אינו מפרנסן? אמור לו: כדי שניצול אנו בהן מדינה של גיהנם.                                                                                                  וזו שאלה שאל טורנוסרופוס הרשע את ר”ע: אם אלהיכם אוהב עניים הוא, מפני מה אינו מפרנסם?                                                                              א”ל: כדי שניצול אנו בהן מדינה של גיהנם.

10.  בבא בתרא ט:
אמר רבי יצחק, מאי דכתיב: "רודף צדקה וחסד ימצא חיים צדקה וכבוד"? משום דרודף צדקה ימצא צדקה?! אלא לומר לך: כל הרודף אחר צדקה - הקדוש ברוך הוא ממציא לו מעות ועושה בהן צדקה.                         רב נחמן בר יצחק אמר: הקדוש ברוך הוא ממציא לו בני אדם המהוגנים לעשות להן צדקה, כדי לקבל עליהם שכרו.                                                                                                                                     לאפוקי מאי? לאפוקי מדדרש רבה, דדרש רבה: מאי דכתיב: "ויהיו מוכשלים לפניך בעת אפך עשה בהם"? אמר ירמיה לפני הקדוש ברוך הוא: רבונו של עולם, אפילו שעה שכופין את יצרן ומבקשין לעשות צדקה לפניך, הכשילם בבני אדם שאינן מהוגנין, כדי שלא יקבלו עליהן שכר.

11. ויקרא רבה (וילנא) פרשה לד
"כי תראה ערום וכסיתו" - רב אדא בר אהבה ורב ורבי יוחנן: חד אמר "מדקדקין בכסות ואין מדקדקין בחיי נפש", וחכמים אומרים "אף בכסות אינן מדקדקין, מפני בריתו של אברהם אבינו".                                     "ומבשרך לא תתעלם" - בר קפרא אמר: הוי רואה בשרו כבשרך.                                                           תני בר קפרא: אין לך אדם שאינו בא לידי מדה זו.  אם לא הוא, בנו; אם לא בנו, בן בנו.

12. בבא בתרא ט.
אמר רב הונא: בודקין למזונות ואין בודקין לכסות.                                                                                     
 אי בעית אימא: קרא, ואי בעית אימא: סברא. אב”א סברא - האי קא מבזי והאי לא קא מבזי; אי בעית   
אימא קרא – "הלא פרוש לרעב לחמך" בשי”ן כתיב, פרוש והדר הב ליה, והתם כתיב "תראה ערום 
וכסיתו", כי תראה לאלתר.                                                                                                                             ורב יהודה אמר: בודקין לכסות ואין בודקין למזונות.                                                                                    
 אי בעית אימא: סברא, ואי בעית אימא: קרא. אי בעית אימא סברא, האי קמצערא ליה והאי לא 
קמצערא ליה; אי בעית אימא קרא - הכא כתיב "הלא פרוס לרעב לחמך", פרוס לאלתר, וכדקרינן, 
והתם כתיב "כי תראה ערום וכסיתו", כשיראה לך.                                                                   תניא כוותיה דרב יהודה: אמר כסוני - בודקין אחריו; פרנסוני - אין בודקין.

13.  רמב”ם הלכות מתנות עניים פרק ז                                                                                                         

(ו) עני שאין מכירין אותו ואמר רעב אני האכילוני אין בודקין אחריו שמא רמאי הוא אלא מפרנסין אותו מיד, היה ערום ואמר כסוני בודקין אחריו שמא רמאי הוא, ואם היו מכירין אותו מכסין אותו לפי כבודו מיד ואין בודקין אחריו.                                                                                                                                                  (ז) מפרנסין ומכסין עניי עכו”ם עם עניי ישראל מפני דרכי שלום.                                                              ועני המחזר על הפתחים - אין נזקקין לו למתנה מרובה, אבל נותנין לו מתנה מועטת.  ואסור להחזיר את העני ששאל ריקם, ואפילו אתה נותן לו גרוגרת אחת, שנאמר "אל ישוב דך נכלם". 

14.  שולחן ערוך יורה דעה סימן רנג:א

מי שיש לו מזון שתי סעודות, לא יטול מהתמחוי. מזון י"ד סעודות, לא יטול מהקופה. ואם יש לו ר' זוז ואינו נושא ונותן בהם, או שיש לו חמשים זוז והוא נושא ונותן בהם, לא יטול צדקה. ואם יש לו ר' זוז חסר דינר ואינו נושא ונותן בהם, אפילו נותנים לו אלף זוז בבת אחת, הרי זה יטול. 

הגה: ומי שהולך מביתו ונוסע מעיר לעיר לקבץ, כל הדרך שהיה בדעתו ליסע כשהלך מביתו נקרא פעם אחת. ואפילו נתנו לו ר' זוז בעיר אחת, יכול לקבל יותר, ומכאן ואילך אסור. 

 . . . ואם יש לו בית וכלי בית הרבה, ואין לו ר' זוז, הרי זה יטול, ואין צריך למכור כלי ביתו ואפי' הם של כסף וזהב. במה דברים אמורים, בכלי אכילה ושתיה ומלבוש ומצעות וכיוצא בהן, ד אבל מגרדה או עלי שהם של כסף, מוכרם, ולא יטול מהצדקה. והא דאין מחייבים אותו למכור כלי תשמישו של כסף וזהב, דוקא כל זמן שאינו צריך ליטול מהקופה אלא נוטל בסתר מיחידים. אבל אם בא ליטול מהקופה של צדקה, לא יתנו לו עד שימכור כליו. 

הגה: . . .וכל מי שהוא עשיר, אסור ליתן לבניו, אע"פ שהם גדולים, אם הם סמוכים על שולחן אביהם . . . 

15.  שיורי ברכה ליו"ד רנג:א

ראובן צוה לתת לעני פלוני במתנת שכיב מרע מאתים דינרין וקודם שנתנו לו צוה שמעון לתת לעני זה עצמו מאתים דינרין … דעתי הקצרה נוטה דיתנו לו שמיהם בבת אחת ויכול ליטלם 

16. פתחי תשובה יורה דעה רנג:א

עיין בתשובת הרדב"ז ח"ב סי' תשי"ד שכתב עוד איכא טעמא אחרינא דלא אמרינן "מי שיש לו ר' זוז לא יטול מן הצדקה", אלא "מקופה של צדקה" או "מהיחידים בתורת צדקה", שהרי בעל הבית הנותן לעני זה לא יתן לעני אחר ונמצא גוזל את העניים, אבל בנ"ד, שהכל יודעים שיש לו יותר ממאתים זוז והוא מחזר משום פרנסת אשתו ובניו, נותנים לו בתורת מתנה ולא בתורת צדקה.                                                                                        ולכן צריך להזהיר את גבאי צדקה שלא יתנו להם מקופה של צדקה, שנמצאו גוזלים שאר העניים.                           ואם אין לו מאתים זוז, ורצו הגבאים ליתן לו אפילו מתנה מרובה, מותר ומ"מ צריך לדקדק בדבר שלא ידחקו את שאר העניים אשר בעיר עכ"ד ע"ש:

17. שו"ע שם

(ב) יש אומרים שלא נאמרו השיעורים הללו אלא בימיהם, אבל בזמן הזה יכול ליטול עד שיהיה לו קרן כדי שיתפרנס הוא ובני ביתו מהריוח. ודברים של טעם הם. 

(ג) מי שהיו לו קרקעות ואם ימכרם בימות הגשמים ימכרם בזול, ואם יניחם עד ימות החמה מוכרן בשווין, אין מחייבין אותו למכור, אלא מאכילין אותו מעשר עני עד חצי דמיהם, ולא ידחוק עצמו וימכור שלא בזמן מכירה. (ויש אומרים שאין מאכילין אותו רק עד שיכול למכור קרקעותיו בחצי דמיהן).                                             היו שאר האדם לוקחים ביוקר, והוא אינו מוצא מי שיקח ממנו אלא בזול, מפני שהוא דחוק וטרוד, אין מחייבים אותו למכור, אלא אוכל מעשר עני והולך עד שימכור בשוה וידעו הכל שאינו דחוק למכור.

18.  ש"ך יורה דעה רנג:ז

אבל אם הוזלו כל הקרקעות, אף של אחרים, אפי' אם הוזלו שאינם שוים כחצי דמיהן, אם יכול למכרן שיהיה לו ר' זוז לפי הזול, צריך למכרן ולא יטול מהצדקה.

19. שו"ע שם ד

בעל הבית ההולך ממקום למקום וכלו מעותיו בדרך ואין לו מה יאכל, יטול צדקה, וכשיחזור לביתו אינו חייב (לשלם) (דהוה ליה כעני והעשיר דאינו חייב לשלם). 

20.  שו"ע שם ו

עני שגבו לו להשלים לו די מחסורו והותירו על מה שצריך, המותר שלו. ואם גבו לעניים, סתם, והותירו, ישמרו לעניים אחרים. וכן מותר שבוי, לאותו שבוי. ואם גבו לשבויים, סתם, והותירו, ישמרו אותם לשבויים אחרים . . . ואם ראו הפרנסים שיש צורך שעה ורצו לשנות, הרשות בידם. 

21.  שו"ע שם ח

עני שנתן פרוטה לצדקה, מקבלין ממנו. ואם לא נתן, אין מחייבין אותו ליתן. נתנו לו בגדים חדשים והחזיר הישנים, מקבלים ממנו. ואם לא החזיר, אין מחייבים אותו. 

22. ש"ך רנג:יא

כתב הב"ח נראה דלפי שהכל חייבים ליתן צדקה אפי' עני המתפרנס מן הצדקה, לכך הוצרכו לפרש דאם לא נתן אין מחייבים אותו ליתן.  וטעמא דמילתא משום דהעני יכול לצאת ידי חובתו כשיתן לעני חבירו וחבירו יחזור ויתן לו  . . . עכ"ל.  וקשה . . . אלא נראה דהכא מיירי בעני שאין לו פרנסתו דודאי אינו חייב ליתן צדקה עד שיהיה לו פרנסתו 

23.  שו"ע שם  

(ט) עני שאינו רוצה ליקח צדקה, מערימים ונותנין לו לשם מתנה או לשם הלואה. 

(10) עשיר המרעיב עצמו, ועינו צרה בממונו שלא יאכל ממנו, אין משגיחין בו. 

24.  שו"ע שם יב

מי שצריך לבריות ושט אחר פרנסתו ונתנו לו צדקה, אין בעלי חובות יכולים להפרע ממה שגבה בצדקה. 

הגה: אם לא שכתוב בקבוצו שחייב לאחרים, דאז נתנו לו אדעתא דהכי שישלם

25.  פסקי דין ירושלים - דיני ממונות ובירורי יהדות ג:קסו-ז

בגמ' ב"ב ט:א אמר ר' יהודה בודקין לכסות, וכן פסק הרמב"ם מתנות עניים פ"ז ה"ו וטוש"ע יו"ד סי' רנא סעי' י שערום שאמר כסוני בודקים אחריו שמא רמאי הוא . . . לפי"ז גם בבירור העני לענין קיום מצוות הצדקה כשאין אחר שתובע לעצמו, שלדעת הר"ן יספיק בירור של ע"א, ולדעת הריטב"א צריך שני עדים.                           ולפי"ז בנידון דידן כדי לקבל שכר מדור מן הצדקה, על התובע לברר שהוא זכאי לכך, וכל זמן שלא בירר אין נותנים לו. 

26.  שו"ת מנחת יצחק ח:עב

. . . ומ"ש כ"מ לצדד שהכסף הוא ממון עניים ואין להנותן בעליו עליו, הנה לא גרע מגבאי צדקה, ועי' מש"כ בספרי מנחת יצחק (ח"ו סי' ק"ב), - ומש"כ אם יכול לומר לו אל תקנה דירה במקום היוקר, או ברהיטים כיב"ז, נראה היכא דאינו בכלל בית דירתו ההכרחי וילביש עצמו וב"ב בהכרחי המבואר בת' חת"ס שם אות ג', מעיקר הדין הי' יכול לומר לו כנ"ל, אבל הרבה צריך לדקדק בזה, שכמה פעמים הכרח לדור בסביבה של תורה ששם בדרך כלל הדירות יקרות מאד כנודע, וגם אם רוצה לדור בסביבת משפחתו וחבריו הרגילים ללמוד עמהם ביחד, שהמה דברים ההכרחיים לבני תורה, דאז בודאי אינו רשאים לומר לו שידור במקום הזול שאין לו כל הנ"ל, ומעיקר הלכה אפילו רק חסר דינר א' שיצא מכלל עני, מותר ליתן לו אפילו אלף זוז בבת אחת כמבואר בש"ע עיי"ש.

27.  שו"ת חתם סופר חלק ב (יו"ד) סימן רלט

פה ק"ק מ"ד כמעט רגע אירע דבר ביום י"ח אדר שני העבר שנת תקס"ב לפ"ק יצא אש ומצא קוצים בבית אינו יהודי ונאכל גדיש וקמה בבתי ישראל רובא דמנכר מרחוב היהודים בעו"ה ונשתלחו לכאן נדבות הרבה מקהלות קדושות הקרובות והרחוקות נדיבי עם אלקי אברהם לסיועת הניזקין ובהגיע תור חלוקת קופה הנ"ל נסתפקו אקרו"ט בכמה ספיקות בענין החלוק' ההיא כאשר יתבאר לפנינו מתוך חלקי התשובה והם הקריבו לפנינו לעיי' בהך מלתא ולהמציא סדר החלוקה עפ"י ד"ת או קרוב לזה באופן שכל א' על מקומו יבוא בשלום. 

והנה ידוע שדברים כאלו א"א בשום אופן לדונם בדין תורה ממש וכעין שכ' בתה"ד סי' שמ"ב אך בענין הקרוב לדין תורה וקרוב לשכל אנושי לדמות מלתא למלתא בדמיון קרוב קצת וכבר כתבתי תשובה ארוכה בענין כיוצא בזה בהיזק מים שבא להם סיוע מאת שר המדינה ושם דננו אותם בדין ריווח שנפל לשותפות וזה לא שייך הכא דהכא מתורת צדקה אתאינן עלה והחונן לאדם דעת יראנו נפלאות מתורתו ולא נכשל ח"ו  . . .

והנה בפי' תי' הש"ס נראה מהפוסקים דהעיקר כדברי הרי"ף ורמב"ם והר"ש ולזה הסכים הר"ן דכל שמתפרנס בצינעא מקרוביו אין מחייבי' אותו למכור כליו הנ"ל ולשון הרמב"ם בפי' המשנה הביאו הרב"י שם אינו חייב למוכרם עד שיקח מתנות עניים ויכתב בכללם אז יאמרו לו מכור אותם הכלים וקנה אחרים ואל תמעיט מתנות עניים עכ"ל ועתי"ט מ"ש בפי' דברי הר"ש ונ"ל אע"ג כשנוטל מקרוביו נמי גוזל מתנות עניים ועוד אפשר שיש כאן עוד עניים קרובים והוא ממעט מהם מתנת קרוביהם, ומדוע לא ימכר כלי תשמיש הנ"ל, ונראה משום דכל זמן שאינו נצרך לרחוקים ומתפרנס בצינעא מקרוביו ונראה כעשיר הרי הוא בכלל והחזקת בו שמצוה על קרוביו להחזיק בו שלא יפול לגמרי כפירש"י בחומש מתורת כהנים ומצוה להקדימו לעניי' אחרים שזה אפש' שיסייעהו סיוע שיש בו ממש שלא נצטרך עוד לבריו' מכאן ולהלן משא"כ מה שנותני' לעני ממש הוא רק לשע' לכן כ"ז שמתפרנס בצינע' אין אנו מדקדקי' אפי' יפסיד לעניי' אחרי' הקרובי' ג"כ . . .  

ואחר כל הדברים והאמת האלה נחזי מה דקמן וכבר הקדמנו כי א"א להעמיד הדבר על דין תורה ממש וכבר קבלו הציבור עליהם כן ונלענ"ד להשריש שרשים בענין זה בעז"הי. 

(א) נראה דקופה זו יש לה דין עני המתפרנס בצינעא מקרוביו כי ידענא כמה אנשים הי' כעשירים וכמעט רגע הורדו מכבודם ועדיין מפורעי מס הם ורק רוצים להתחזק לפי שעה לפי רוב ההיזק ומצוה רבה להחזיק בידם וכן הי' דעת כל המתנדבי' בעם להחזיק ידי אלו גם שנראה כמכובדים ונושאי' ונותנים במה שבידם מ"מ אם יצטרכו לבנות ביתם משלהם ולקנות להם כלי תשמיש תמורת הנשרף יתרועע המו"מ שלהם לגמרי וכיון שיש להם דין עני המתפרנס בצינעא מקרוביו שאינו נוטל משארי צדקות ע"כ אין מחייבים אותם למכור כלי כספם וזהבם המוצל מאש והיינו כפי צורך עצמם ובניו אבל לא למשרתיו כמ"ש לעיל. 

(ב) קרקעות לא מיבעי' בית דירה שאינו צריך לחשוב אלא אפילו יש לו הרבה יותר כיון דכעת הי' הרבה מקומות למכור ואין קונה כי אפס כסף וגם כי הוא נשרף ולא נשאר כ"א חורבה ויהי' צריך לזלזל במכירה וגם שלא לקבל התשלומין כ"א לזמן וזמנים טובא ע"כ לא יחשבו לו כלל עיין ב"ק ז' ע"א. 

(ג) מעות שבידו והוא חייב לאחרים לפרוע לזמן מועט בתוך שנתו הי' כלא הי' וראי' קצת לזה מתשובת תה"ד סימן שמ"ב לענין מסים ע"ש אמנם מעות שאינו דוחק לפרוע וכן כתובת אשתו או אפי' סחורה בהקפה שדרך ליקח לזמן מועט ולשלם וליקח אחרת תחתי' באופן שלעולם ישאר הקרן תחתי' הדין כן אם יש לו קרקע יתירה על בית דירתו באופן שאם יגיע פרעון החובות והכתובה הנ"ל יכול לפורעם בקרקע ההיא אז נהי דלא מחייבי' אותו למכור עתה אותה הקרקע מ"מ עד שיגיע אותו הזמן פרעון תהי' הקרקע בשווי' ולא ינוכה לו ממעות מזומנים שתחת ידו כלל בשביל החובו' והכתובה כי יניח להם מקום לגבות מקרקע הנ"ל אך אם אין לו כזה אזי המעות או הסחורה שבידו יחשב לו לשליש עד"מ אם יש לו סחורה בעד ג' מאות זהו' והיא לו בהקפה ע"ד הנ"ל יחשב לו רק בעד מאה זהובים כמו שהוכחנו לעיל. 

(ד) שערנו לפי המקום והזמן כל מי שפרנסתו בהלוך וסבוב הכפרים ועיירות די לו בסך ב' מאות זהו' מזומני' לפרנס עצמו לכן אם ישוער אחר שיבנה בית דירתו העיקרי וילבוש עצמו ובני ביתו בההכרחי ואחר שניכה חובותיו הדוחקים לפרוע ואחר שניכה מהחובו' שאינם דוחקים ומכתוב' אשתו ב' שלישים אם אחר כל זה נשאר לו ב' מאות ריינש כסף או שוה כסף ולא קרקע איש כזה לא יטול מקופה הנ"ל ולאיש אשר לא נסה כף רגלו לנוד כאלה אלא מתפרנס בחנותו ושארי מיני סחורה שערנו די מאכולת לביתו סך ד' מאות זהובים באופן הנ"ל אע"ג דיש מי שבני ביתו רבי' ויש מי שטפליו מועטים מ"מ שערנו לפי ערך הבינוני מבני אדם וכל שיעורי חכמים כך הוא. 

(ה) יש אנשים שיש להם קרובים עשירי' וסייעם במתנה ויש לדמות זה למ"ש המרדכי במי שנודר /שנודד/ ללחם כל מה שמקבץ בנסיעה א' אינו מתחשב לר' זוז וה"נ כל מה שיקבל משריפה ואילך עד יום חלוקת הקופה לא יחשב וערמ"א /יו"ד/ סימן רנ"ג ויש בזה דיעות שונו' במרדכי ויש לחלק נמי בין הכא להתם ע"כ נראה לע"ד פשר מי שקבל מתנה מועטת הרי ידוע בצוק העתים הללו בעודו בכפו יבלענו וכבר נאכל ע"כ לא יתחשב כלל אבל מי שקיבל מקרוביו מאה זהו' בפ"א הי' ראוי' ליתן לבנאי לבנות ביתו ע"כ ינכה זה הסכום מחשבון הפסדו כגון אם הי' הזיקו ש' זהובי' וקרובו נתן לו מאה זהובים הרי לא הוזק כ"א ב' מאות ולא יותן כ"א לערך המגיע על הפסד ב' מאות זהובים. 

(וי"ו) קיי"ל דבודקים לכסות וכה"ג כמבואר פ"ק דב"ב ובש"ע /יו"ד/ סי' רנ"א סעי' יו"ד /י'/ ומכ"ש הכא השתא דמורי' היתרא טובא וגרע משארי שותפים שיכולים להשביע על הספק מכ"ש הכא ע"כ נראה אחר שהציעו היחידים דבריהם לפני אקרו"ט כל א' וא' בחשבון הזיקו וגם הנותר לו אם יכול ליטול או לא אזי יטילו כולם אל קלפי ויוטל חרם שכל מי שיעלה מן הקלפי ישבע שכדבריו כן הי' ואפי' יאמר אח"כ לא אשבע ולא אטול לא יועיל לו כי על כן הטילו חרם שכל מי מהם שיעלה מן הקלפי צריך לשבע ע"כ ויטלו שלשה אנשים מן הקלפי לשבע ועי"ז מאמינים לכולם אפי' מי שלא נשבע ולא נצטרך להשביע כולם או להטיל חרם על כולם וזה טוב ונכון יותר. 

(ז) אמנם אעפ"י שכל אלו הותר להם ליטול מ"מ בענין החלוקה ראינו לחלק בין הפרקים שאקרו"ט עם הוספת איזה בעלי בתים מהק"ק יראו לפי שכלם לחלק את כל הנוטלים לג' כתות עניים גמורים ובינונים ועליוני' שבהם וכל א' יעריך הזיקו לשני מערכת היינו אחד סך כך וכך הוזק בבית דירתו הנצרך לו מאוד ומלבושיו וכלי בית הנצרכי' והשני סך כך וכך הוזק במותרת שאינו נצרך כל כך ואפשר לאדם בלעדו ויהי' החלוקה כך העני יהי' מאה שלו שבערך הראשון נחשב למאה ממש ומאה שבערך השני לא יחשב כ"א לחמשים זהובי' והבינוני יהי' מאה בערך הראשון נחשב לב' שלישית ובערך השני לשליש א' והעליון יחשב מאה בערך הראשון לשליש מאה ובערך השני לשלישית המאה ואח"כ יתחשב מעות הנדבה כמה מגיע לפי ערך על כל מאה ומאה ויתחלק וטעמי בזה פשוט כי העני עני קודם וגם הצריך צריך קודם ומשום כן בינוני הצריך בית דירה יוקדם לעני הצריך רק מותרות וכדומה דומה קצת לש"ע /יו"ד/ סי' רנ"ב מסעי' ז' ואילך אמנם באלמנות ויתומים ות"ח שתורתו אומנתו שמדינא יש להם קדימ' יהי' הדין כן שעשירי' שלהם יחשבו כבינונים ובנונים כעניי' ועניי' יותן להם הוספת /שליש/ שלוש אם מגיע לעני ג' זהובים יותן להם ד' ואם מגיע לעני ד' יותן להם ה' ושליש וכן לעולם. 

(ח) כל הבנינים המוטלים על הכלל כלו לבנות כגון גג בהכ"נ שנהרס ובית קצבות הבשר וכדומה עוד והנה מי שאינו רשאי ליטול מהקופה פשיטא שצריך ליתן חלקו ג"כ לפי סכומו של כל השנה אמנם האנשים אשר התרנו להם ליטול ומתחשבים עניים לפי שעה אע"ג שהם מפורעי מס מ"מ לא נראה שיתנו לזה לפי סכו' כיון שלענין זה המה כעניים וגם לא נ"ל ליטול כל ההוצאה מהקופה דא"כ יפסדו העניים ע"כ נראה דמכל זהוב שנוטלים מהקופה ינוכה ממנו לפי ערך ההוצאה שיש להקהל בבנינים הנ"ל וינוכה להעני מכל זהוב שלו א' צ"ל ע"ד משל ולבינוני ב' צ"ל ולעשיר ג' צ"ל נמצא העשיר נוטל בפחות ב' שלישי' ומשלם ביתר ב' שלישים. 

(ט) אשה אלמנה א' היתה ביתה בקיר חומת בהכ"נ הקדושה וכשראו מנהיגי הקהלה שההיזק קרוב לבוא חשו לבה"כ ציוו להרוס גג הבית ההוא גם בה"כ הרסו קצת מגגו וה' הפליא חסדו ע"ד נס נפלא שניצל בה"כ הקדושה הנה נראה פשוט דצריכים לשלם להאשה הזיקה דמציל עצמו בממון חברו חייב לשלם . . . 
1.  Maimonides, Laws of Gifts to the Poor, Chapter 10




    (7) There are eight degrees of almsgiving, hierarchically structured.  The great degree than which there is no higher  is [that of] one who grasps the hand of a Jew reduced to poverty and hands him a gift or a loan, or enters into a partnership with him, or finds work for him, in order to strengthen him so that he will not need to beg from the public.  Concerning such a one Scripture says, And you shall grab/strengthen him; a stranger and a settler and he who lives  with you (Leviticus 25:35), meaning grab/strengthen him, so that he won’t fall and need to beg.




    (8)  Below this is he who gives alms to the poor but does not know to whom he has given, nor does the poor man know from whom he has received, for this constitutes the fulfilling of a religious duty for its own sake, as was done in the Chamber of Secrets in the Temple, where the righteous would contribute secretly, and the poor of good families would draw their sustenance in secrecy.  Close to this level is he who contributes directly to the alms fund.






  One should not, however, contribute directly to the alms fund unless you know that the person in charge of it is trustworthy, is a Sage, and knows how to manage it properly, as was the case of Rabbi Hananiah ben Teradyon.








     (9)  Below this is when one knows to whom he is giving but the poor man does not know from whom he is receiving, like the great sages who would set out secretly and throw the money down at the doors of the poor.  This is a proper way of doing it, and a preferable one if those in charge of alms are not conducting themselves as they should.






   (10)  Below this is when the poor man knows from whom he is receiving, but the giver doesn’t know the recipient.  He is thus like the great sages who would place the money in the fold of a linen sheet which they would throw over their shoulder, whereupon the poor would come behind them and take the money without being exposed to humiliation.





  (11)  Below this is he who hands the alms to the poor man before being asked for them.

  (12)  Below this is he who hands the alms to the poor man after being asked for them.

   (13)  Below this is he who gives the poor man less than what is proper, but with a friendly countenance.









  (14)  Below this is he who gives alms with exasperation.

2.  Maimonides, Laws of Gifts to the Poor, Chapter 9




    (1)  In every city inhabited by Jews, it is their duty to appoint from among themselves well-known and trustworthy persons to act as alms collectors, to go around collecting from the people every Friday.  They should take from each person what is proper for him to give and what he has been assessed for, and should distribute the money every Friday, giving each poor man sustenance sufficient for seven days.  This is what is called “alms fund”. 






     (2) They must similarly appoint other collectors to gather every day, from each courtyard, bread and other eatables, fruits, or money from anyone who is willing to make a free-will offering at that time.  They should distribute these toward that same evening among the poor, giving each poor man his support for the day.  This is what is called “alms tray”.

3.  Maimonides, Laws of Gifts to the Poor, Chapter 9




   (13)  He who has food sufficient for two meals is forbidden to partake of the alms tray.  If he has food sufficient for fourteen meals, he may not partake of the alms fund.  He who has two hundred zuz, even if he does not use them to engage in trade, or he has fifty zuz and uses them in trade, may not take of the gleanings, the forgotten sheaf, the corner crop, or the poor man’s tithe.  If he has two hundred dinar less one, he may partake of all of these, even if a thousand persons give them to him at the same time.  If he has money in his hand, but owes it as a debt or has it mortgaged against his wife’s ketubbah, he is still permitted to take of these gifts to the poor.





    (14)  In the case of a needy poor man who has his own courtyard and home furnishings, even if these include utensils of silver and gold, he may not be compelled to sell his house, and his furnishings; rather he is permitted to accept alms, and it is a religious duty to give him alms.  To what furnishings does this apply?  To eating and drinking vessels and the like.  If, however, he has other silver and gold utensils, such as a strigil, a pestle, and the like, he should first sell them and buy less expensive ones.  When does this apply?  Before he comes to ask for public assistance.  If he has already asked for it, he must be compelled to sell them and buy cheaper ones, and then he may receive public assistance.

4.  Bava Basra 9a



                       


                      A Tannaitic gloss on the Mishnah:  If he goes from door to door, we pay no attention to him.  
     A certain man who used to beg from door to door came to R. Papa [for money], but he refused him.  Said R. Samma the son of R. Yeba to R. Papa:  If you do not pay attention to him, and other people pay no attention to him, should he just die?  






 But, [replied R. Papa,] has it not been taught “If  he is a beggar who goes from door to door, we pay no attention to him”?  








    He (R. Samma) replied:  We do not listen to his request for a large gift, but we do listen to his request for a small gift.

5. Maimonides, Laws of Gifts to the Poor, Chapter 7



                  (3) In accordance with what the poor person lacks, you are required to give him.  If he lacks clothes he is clothed, if he lacks household utensils they are bought for him, if he has no wife they fund his marriage, and if she is a woman they dower her.  Even if it had been the custom of this poor person to ride on horseback with a slave running before him, but he became impoverished and his wealth declined, he is bought a horse to ride and a servant to run before him as it says “sufficient to the lack which he lacks”.                                     






 You are commanded to fill his lacks but you are not commanded to enrich him.

6.  Babylonian Talmud Tractate Taanit 21a




               They said of Nahum of Gamzu that he was blind in both eyes, his two hands and legs were amputated, and his whole body was covered with boils, and he was lying in a dilapidated house with the feet of his bed resting in bowls of water so that ants would not crawl on him.  Once his disciples desired to remove his bed and then his goods, but he said to them: “My children, first remove the goods and then remove my bed, for I am assured that so long as I am in the house it will not collapse”.  

              They first removed the goods, then they removed his bed and the house collapsed.  

   His disciples said to him: “Master, since you are wholly righteous, why has all this befallen you?”      He replied: “I have brought it all upon myself.  Once I was journeying on the road to my father-in-law’s house and I had with me three donkeys, one laden with food, one laden with drink, and one with all kinds of dainties, when a poor man met me and stopped me on the road and said to me: “Master, give me something to eat”.  
      





       I said to him: “Wait until I have unloaded something from the donkey”.  


       I had hardly managed to unload something from the donkey when the man died.  I then went and fell upon him and exclaimed: “May my eyes which had no pity on your eyes become blind, may my legs which had no pity upon your legs be amputated, and my mind was not at rest until I added, may my whole body be covered with boils.”  






              They said to him: “Woe to us that we have seen you thus!”  




     He replied:  “Woe to me if you had not seen me thus!”

7.  Babylonian Talmud Tractate Ketubot 67b-68a





                  R. Hanina had a poor man to whom he regularly sent four zuz on the Eve of every Sabbath.  One day he sent that sum through his wife, who came back and told him [that the man was in] no need of it.  
              “What [R. Hanina asked her] did you see?”  






               [She replied:] “I heard that he was asked, ‘On what will you dine: on the silver tablecloth or the gold?’”           “It is in view of such cases” [R. Hanina] remarked, “that R. Elazar said: Come let us be grateful to the frauds, for were it not for them we would be sinning every day, for it is said in Scripture, And he will cry to G-d against you, and guilt will attach itself to you..
8. Jerusalem Talmud Tractate Peah 8:8






          Samuel fled from his father.  He went along and arrived between two poor houses.  He overheard the poor people say, “On which table service shall we eat today, on our golden service or on our silver service?”   Samuel came back and told all of this to his father.  



  


 [His father] told him, “We must be grateful toward the frauds among [the poor].”  

          Another illustration of this same point: R. Yohanan and R. Simeon b. Laquish went up to relax in the hot springs of Tiberias.  A poor person met them along the way, and said to them, “Acquire some merit for yourselves by doing me a good turn”.  






                They replied to the poor person: “When we return”.  





   
   But when they returned from the hot springs, they found that the poor person had died.  They said:  ?????  While they were preparing him for burial, they found a purse full of money attached to his belt.  
                They said: “This accords with what R. Abbahu said in the name for R. Eleazar: “We must be grateful to the frauds among the beggars, for were it not for the frauds among them, if a person was asked for charity and did not immediately extend it, he would be punished instantly.

9.  Babylonian Talmud Bava Basra 10a







      A Tannaitic text: R. Meir used to say:  The critic [of Judaism] may bring against you the argument: “If your G-d loves the poor, why does He not support them?  If so, answer him: “So that through them we may be saved from the punishment of Gehinnom”.  








  This question was actually put by Turnus Rufus to r. Akiba: “If  your G-d loves the poor, why does He not support them?”  










    He replied: “So that through them we may be saved from the punishment of Gehinnom.”

10.  Babylonian Talmud Bava Basra 9b






  
    R. Yitzchak said: “What is the meaning of the verse ‘He that pursues tzedakah and graciousness will find life, tzedakah and honor’?  Because a man has pursued tzedakah he will find tzedakah?  The purpose of the verse, however, is to teach us that if a man is anxious to give charity, the Holy One, blessed be He, furnishes him money with which to give it.”  








    R. Nahman b. Isaac says: “The Holy One, blessed be He, sends him men who are fitting recipients of charity, so that he may be rewarded for assisting them.”  





  
   To exclude what? As Rabbah expounded, when he said:  “What is the meaning of the verse, ‘Let them be made to stumble before thee; in the time of thine anger deal thou with them’?  Jeremiah said to the Holy One, blessed be He: ‘Sovereign of the Universe, even at the time when they conquer their evil inclination and seek to do charity before Thee, cause them to stumble through men who are not fitting recipients, so that they should receive no reward for assisting them.’”

11.  Leviticus Rabbah 34







             “When thou seest the naked, that thou cover him” (Isaiah 58:7) - R. Adda b. Ahabah, in the name of Rab, and R. Yohanan differ on the interpretation of this.  One says that careful inquiry should be made in regard to beggars who ask for clothing, but no inquiries should be made in regard to beggars who ask for food.  The other says that in regard to clothing also no inquiries should be made, on account of the Covenant of Abraham, “And that thou hid not thyself from thine own flesh” (ibid.).  

  Bar Kappara taught, “There is no person who does not reach this extremity; either he, his son, or his grandson.”

12.  Bava Basra 9a








     R. Huna said: “Applicants for food are examined but not applicants for clothes.”  

  This rule can be based, if you like, on Scripture, or if you prefer, on common sense.  

      It can be based if you like on common sense, because the one [who has no clothing] is exposed to contempt, but not the other.  







     Or if you prefer on Scripture, from the verse, “Is it not to examine [paros] the hungry before giving him they bread” ,[for so we may translate since] the word paros is written with a sin, as much as to say, “Examine and then give to him,” whereas later it is written, When thou seest the naked, that thou cover him, that is to say, immediately. 







      R. Judah, however, said that applicants for clothes are to be examined but not applicants for food.  This rule can be based, if you like, on common sense, or if you prefer, on Scripture.  


      If you like on common sense, because the one [without food] is actually suffering but not the other.    Or if you prefer on Scripture, because it says, “Is it not to deal thy bread to the hungry”, that is, at once, whereas later it is written, “When thou seest the naked”, that is to say, “When you shall have seen [that he is deserving].”  








      It has been taught in agreement with R. Judah: If a man says, “Clothe me,” he is examined, but if he says, “Feed me,” he is not examined.

13. Maimonides, Laws of Gifts to the Poor, Chapter 7




    (6) If a poor man unknown to anyone comes forth and says, “I am hungry; give me something to eat,” he should not be examined as to whether he might be an impostor -- he should be fed immediately.  If, however, he is naked and says, “Clothe me,” he should be examined as to possible fraud.  If he is known, he should be clothed immediately according to his dignity, without any further inquiry.
     (7) One must feed and clothe the non-Jewish poor together with the Jewish poor, for the sake of the ways of peace.  In the case of a poor man who goes from door to door, one is not obligated to give him a large gift, but only a small one.  It is forbidden, however, to let a poor man who asks for alms go empty-handed, even if you give him instead only one dry fig, as it is said, “let him not turn back oppressed and humiliated” (Psalms 74:21).

14.  Shulkhan Arukh (R. Yosef Caro/R. Moshe Isserles) Yoreh Deah 153:1

              RYC:  One who possesses food for two meals may not take from the daily food collection (tamchui).  Fourteen meals, not from the weekly money disbursement (kuppah).  If he possesses 200 zuz and does not engage in business with them, or fifty which he uses in business, he should not take charity.  If  he possesses 200 zuz less one dinar which he does not use in business, or 50 zuz less one dinar which he does use in business, even if they give him one thousand zuz at a time, he may accept it. . .               RMI:   One who leaves his home and travels from city to city to collect funds, so long as he follows his initial travel plans, the entire trip is considered one collection, so he may continue receiving money even if the first city gives him 200 zuz.





              RYC:  If he has a house and many utensils, but not 200 zuz, even if the utensils are of gold and silver, he may take charity.  This refers to utensils for eating, and clothing, but he may be forced to sell nonessentials rather than receive charity.  And when we say that he is not force to sell “essentials”, that only refers to someone who does not need to take from the kuppah, but one who comes to take from the kuppah should not be given anything until he sells his utensils.



                RMI: . . . One may not give charity to the children of the rich, even if they are adult, so long as they are financially dependent on their parents . . .

15.  Shiyurei Berakhah to 153:1






  
      If a dying person orders 200 zuz to be given to a poor person, but before they are given a second person gives the identical order, should both orders be fulfilled?  It seems to me that the answer is yes provided the orders are fulfilled simultaneously.

16.  Pitchei Teshuvah to 153:1






             Ridbaz says that we write specifically that a person with 200 zuz may not take from the kuppah of charity or from individuals in the context of charity, because in such cases the giver would not give this money to other poor and the receiver would be viewed as robbing the money of the truly poor.  However, if everyone knows the person’s financial status, and he is collecting for the support of his wife and children, he may accept money because it is intended as a gift rather than as charity. Therefore one must charge the charitable trustees not to give them money from the kuppah. For they would be robbing the other poor.    







      If the trustees wish to give someone with less than 200 zuz a large gift from the kuppah , they may do so, but they must be careful not to thereby worsen the circumstances of the city’s other poor.

17.  Shulkhan Arukh Ibid






                  (2) RYC:  There are those who say that the financial limits cited above applied in the time of the Talmud, but nowadays one may receive charity unless one has sufficient principal to support one’s family on income alone.  This position is sensible.



 
                  (3) RYC:  One who owns land which would sell cheaply during the rainy season, but would sell for much more in the dry season, may receive charity up to the amount of half the value of his property rather than sell during the rainy season.





               RMI:  Many say that this applies only when the price during the rainy season is less than half what it is during the dry season.







              RYC:  If others are selling property at high prices, but because his financial distress is known, he receives only low offers, he may take charity until he can sell at full price because everyone knows he is not compelled to sell.

18.  Siftei Cohen to 3








  But if all real estate has declined in value, even by more than half, and his property is still worth 200 zuz, he must sell it rather than receive charity.

19.  Shulkhn Arukh Ibid







                  (4) RYC:  One who ran out of money while traveling, and thus has nothing to eat, may take charity, and is not required to repay the money when he returns home.



                RMI:  Because he is viewed as a poor man who became wealthy . . .

20.  Shulkhan Arukh Ibid






                  (6) RYC: If a collection was made to supply the needs of a specific poor person, and the collection was oversubscribed, the poor person may keep the excess.





      If a general drive for the poor was oversubscribed, the money should be kept for other poor.
      If a general drive for redeeming captives is oversubscribed, the money should be kept for other captives .  . .  but if those in charge see the need they may shift the funds to another purpose.
21.  SA Ibid









    (8) RYC:  If a poor person gives a coin to charity, we accept it, but we do not compel him to give.  If he donates his old clothes after receiving new ones, we accept them, but we do not compel him to do so.
22.  Siftei Cohen to 8








  The Bayit Chadash (R. Yoel Sirkes) writes that this is must be stated because, as even the poor are obligated to give charity, we might think that we compel a small donation, but the truth is that they can fulfill their obligation by giving a coin to a friend and have that friend return the favor.  I think that they are not obligated at all until they have adequate means of support.

23.  SA Ibid









    (9) RYC:  If a poor person refuses to accept charity we trick him by describing it as a gift or loan instead.










   (10) RYC:  If a miser starves himself we ignore him.
24.  SA Ibid









     (12) RYC:  Creditors may not collect from funds received as charity.


                RMI:  Unless an appeal was made that explicitly mentioned debts, in which case the funds were donated with such use in mind.

25.  Rabbinic Court of Jerusalem for Financial Laws and Determination of Jewishness 3:166
     Maimonides rules that we investigate those who show up naked and ask for clothing, and Ran and Ritva debate whether we require one or two witnesses as proof in that case.  Regardless, it seems clear that the burden of proof is on one who requests public assistance for housing.

26.  Responsa Minchat Yitzchak (contemporary: R. Yitzchak Weiss, late head of the Supreme Court of the Haredi community in Jerusalem) 8:72




     Is it permissible to tell a poor person to use the charity you give him only for a specific quality of housing et al, or, since we view the money as the property of the poor, do we think that you have no right to impose restrictions.






            Answer:  The money may belong to the poor, but you certainly have at least the same rights that those who supervise public charity have.  You may require that the money be used only for essentials, or for the minimal necessary level of housing, but this must be done carefully, as sometimes it is necessary to live in surroundings of Torah, where as is well known housing is extremely expensive, and also the poor person may wish to live near his family and friends, with whom he regularly learns - these things are necessary for a ben torah, and certainly you are not permitted to require him to live someplace cheap that lacks these requirements.






  The letter of the law is that you can give one-shot gifts as large as you like to someone even one dinar short of 200 zuz, who is certainly not impoverished..

27.  Responsa Chatam Sofer (18th century, Hungary: R. Moses Sofer)

 (A terrible fire ravaged the Jewish community in a city Chatam Sofer was serving as Rabbi.  A relief fund was established, and Rabbi Sofer was asked to provide guidance for the distribution of the fund.)  It is well known that these matters cannot be decided strictly according to Torah law, but they can be in a way near both to Torah law and to common sense through analogy.  I once wrote a responsum regarding distribution of government compensation for flood damage, arguing that those funds should be treated as profit derived from a partnership, but here we are dealing with charitable funds.             May He who granted Adam intelligence show us wonders from His Torah and let us not stumble Heaven forbid . . .
It seems that the law follows Rif, Rambam, Rash, and Ran that people supported quietly by their relatives do not have to sell their expensive utensils.  Rambam’s language is “He does not have to sell them until he takes of the gifts to the poor and is recorded among them.  When he does, they should tell him “Sell those utensils and buy others - do not diminish the gifts to the poor”. . . And it seems to me that even though when he takes money from his relatives he is also robbing gifts to the poor, and furthermore there may be other poor relatives who will get smaller gifts than they would if he raised cash by trading in his utensils, so long as he does not require assistance from non-relatives, is supported quietly by his relatives and appears wealthy, he is in the category of  “and you shall grasp/strengthen him”, which obligates his relatives to grasp him so that he does not sink completely into poverty, and they are supposes to give him priority over other poor people, because they can give him effective assistance that will end his dependence on others,  as opposed to what is given to a really poor person, which helps only briefly. . . 

Accordingly, I establish nine principles to guide distribution of this fund.


     1)  Beneficiaries of this fund are like those supported quietly by relatives, and the fund should support some people in the manner of relatives, as many will be self-sufficient shortly but need short-term loans so that rebuilding their houses will not cause financial collapse.  Thus they need not sell whatever expensive utensils they have salvaged from the fire, although they must sell any used by servants rather than themselves.









     2)  Real property, which is currently greatly devalued as many properties are for sale and no one has cash, should not be counted as an asset when determining a person’s eligibility for fund disbursements.  3)  Money due in short term loans should also not be counted.  Money due in long term loans should be discounted by 67%.








     

4) (gives a measure of how much money on hand, as calculated above, would prevent eligibility)
     5) Some people with rich relatives have already received some assistance.  This case is comparable to one discussed by Mordekhai, who says that all money collected on one trip should be viewed as a single gift, and thus a person may go on collecting even after reaching 200 zuz.  Similarly, we can say here that all money received after the fire should be regarded as one collection, and money received from relatives would not count.  However, it seems to me that this is true of small gifts, which will in any case be used up rapidly, but that large gifts should be counted against the damage sustained.

6)  We rule that one investigates naked people who ask for clothing, so certainly investigation is necessary in cases like this, where people tend to find permissions for themselves.  (He suggests that people be chosen to take oaths by lottery)






     7)  Recipients should be divided into three levels of neediness, and damages divided into essentials and non-essentials.  The poorest should have their essentials fully compensated, the rest only up to 50 gold coins, the intermediate should have their essential discounted by a third and nonessentials by two thirds, and the least poor should have their essentials discounted by two thirds and nonessentials by 29/30, with any leftover funds divided proportionately.




     8) Anyone eligible to receive funds need not contribute to the rebuilding of communal funds.  Nor should community buildings be rebuilt entirely out of the fund, although a proportional system of deducting from compensation could be established.




                    9) The widow whose house was deliberately destroyed to prevent the fire from spreading must be fully compensated.  
20

